
Aškerc, Anton. Dve tri o našem gledališču in naši drami. 1899, Ljubljanski zvon 

290 A. Aškerc: D v e tri o našem gkfi . i l i šču in ti;tsi rirrtrm. 

Dve tri o našem gledališču in naši 
drami. 

Spisal A . A š k c r c . 

lo venci imamo na vsem svojem ozemlju samo dvojo javnih 
gledališč, v katerih se igra tudi v našem jeziku, in to v 
Idriji in v Ljubljani. Igre se pač predstavljajo seveda 
tudi p o mnogih čitalniŠkih odrih. T o d a tako predstave 
so vendarle bolj lokalnega in privatnega pomena. Naj-
važnejše gledališče za nas je deželno gledal išče v Ljub-

ljani, kjer skrbi za s lovensko predstave »Slov. dramatično društvo«. 
Intondanoa, ki prevzame nalogo, da daje s lovenskemu občinstvu 

predstave v našem najlepšem gledališču, si naprti na svoje rame 
veliko odgovornost . Skrbeti mora za dober, raznovrsten repertoar in 
pa za dobre igravee. 

Gledal išče modernim narodom ni več listo, kar je bilo n, pr. 
Grkom. Njim je bilo gledališče nekake druge vrsto svet išče; bilo jim 
je torišče čistih umetniških užitkov, v zadnji vrsti šele kraj zabave. 
Grkom j e bilo gledal išče tudi čist.o n a r o d n a , kulturna stvar v besede 
najboljšem pomenu. V grških gledališčih so imeli be sedo s a m o prvaki 
grške dramatiške literature . . . 

T e m p o r a mutant ur. Mi nismo Grki. Meti nami in m e d Heleni 
lezi tudi razdobje več n e g o 2 0 0 0 let. In še marsikaj drugega leži 
vmes ! 

Po modernih gledališčih se igra večkrat, nogo se jo igralo v 
grški klasični dobi. Moderno gledališče potrebuje torej tudi več iger, 
večjega repertoarja, da more izhajati z njim ce lo sezono. 

Moderna književnost in z njo vred seveda tudi dramatiška poedja 
m dandanes več strogo narodna pri n o b e n e m evropskem narodu. 
Snovi same in pa tendence modernih dram so čim dalje bolj obče-
Človeške, socialne, čeprav piše vsaki dramatik iz milieuja svojega 
naroda in v svojem narodnem jeziku. 

O d t o d prihaja, da repertoar modernih gledališč ni nikjer pri 
n o b e n e m evropskem narodu izključno ^ n a r o d e n a m p a k nekako 
mednaroden. 

N e Nemci , ne Francozi, ne Angleži , ne Lahi, ne Rusi ne upri-
zarjajo v svojih gledališčih samo svojih izvirnih: nemških, francoskih, 
angleških, laških in ruskih del. Povsod si pomagajo s prevodi. Utnct-
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nost j e postala nekako kozmopol i t ično blago. Narod hoče narod spo-
znavati tudi v njegovih dramali ; saj pravijo, da je d r ama slika iz 
življenja, ali b i vsaj imela biti . , . 

T o d a pri vsem tem smatra vendar vsaki evropski narod svoja 
gledališča za svojo n a r o d n o stvar. Za n a č e l o velja vendar le povsod, 
da ima k a k o mode rno gledališče v prvi vrsti namen : uprizarjati 
i z v i r n e igre domačih narodnih pisateljev, v drugi vrsti pa po tem 
tudi dobre igre vseli drugih narodov. T a princip velja menda dan-
danes povsod. 

i 

Mi Slovenci se tudi glede teatra in dramat iške književnosti ne 
moremo pr imerja t i z večjimi narodi. R a z u m e se, da nc. 

Prepozno smo se bili zbudili, p repozno smo vstali, p repozno 
smo sli na delo. Našim naspro tn ikom niti seda j ni l jubo, da se za-
vedamo svojega slovenstva in slovanstva, in na j ra je bi videli, da bi mi 
št* dandanes životarili v temi duševno, socialne in gospodarske suž-
n j osti. Čuda torej ni, da n imamo preveč nada r j en ih pisatel jev; p ravo 
čudo je lo, da narod, ki nima ne ene svoje popo lne s r edn j e šole, ne 
one univerze, narod, ki je razkosan na več provinci j, kode r se mu 
reze kruh ravnopravnost i p o različnih merilih, narod, Čigar vclcpo-
sestvo ;e v tujih rokah, ki nima svoje velike trgovine in industri je, 
narod, ki živi pod vplivom močne reakc i jonarne s t ru jc . . . pravo 
čudo je, pravim, da ima takšen narod sploh par pisateljev, ki so na-
pisali v svojem mater inskem jeziku tu in tam neka j takega, cesar so 
jim nt t reba baš sramovati pred svojimi gospodar j i , ki imajo svojih 
nižjih, srednj ih in visokih učilišč v izobilju . . . 

Za nas tudi ni nt kaka sramota , če d o sedaj n ismo imeli n. pr. 
dovol j spretnih dramat ikov! 

Kr ivo mnen je ima jo o umetnost i , o poeziji sploh tisti l judje, 
ki mislijo, da jo razporedauje leposlovne književnosti v ? l i r i k o < , 
>c p i k o<: iu i r a tn a t i k o« že nekaka gradaci ja umetn iške energije, 
da jo ta Šablonska ka tegor i ja že zunanji izraz umetn i ške in pesniško 
dovršenost i sploh, Cc k d o spiše spis v d r a m a t i k i obliki, torej burko , 
dramo, veselo igro ali tragedijo, iz tega še nc sledi, da stoji takšen 
pisatelj z a t o , k e r i m a n j e g o v s p i s d r a m a t i č n o o b l i k o , 
n a d l i r i k o m i n n a d e p i k o m i 

Lir ika in epika sta sami za sebe poseben način umetniškega 
us tvar jan ja . Z zgolj u m e t n i š k e g a stališča imajo torej g loboko ob-
čutena 1 irska pesem, prava balada, romanca, epos, povest , novela ali 
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roman enako estet ično c e n o kakor kaka drama. K d o r je o teh 
rečeh žc k d a j temelj i to misli l tni pritrdi, da govovim resnico . . , 

V liriki izlije umetn ik-p o c t svojo dušo, svojo not ranjos t , svojo 
individualnost in nas prisili, da, č i ta jc n jegove verze, ču t imo , isto, 
kiir j c čutil on sam, prisili nas, da pr ide naša duša v isto ali v 
p o d o b n o razpoloženje, občut je , v kakršnem so jo nahajal lirik sam. 
In kako š i roko umetniško polje ima epik, bodisi, da piše v verzih 
ali v prozi! Ka j se da vs..' povedati v povesti , v modern cm romanu! 
Romanopisec m o r e v romanu razviti popo lnoma s v o b o d n o svoje 
ume tn i ške peroti, more gospodari t i z barvami, kakor liočc; on ni na-
vezan na konk re tno občinstvo, n e na prostor , ne na čas, 110 na ku-
lis ti o tehniko. Fantazija mu p o m a g a p r e k o vseh ovtr časa in kraja , 
I Ikra tu pa sc razvijajo njegovo slike lahko veliko naraviicjc pred 
našimi očmi. Epik ima uajvečjo svobodo v svojem stvar janju, On jo 
sam zase gospod» sam zase umetnik . 

Drama t ik torej zato, ke r piše d ramo, ni večji umetn ik nego 
n jegova tovariša: lirik in epik. Ne! Dramat ik jc lc umetnik s v o j e 
p o s e b n e v r s t e . Po načinu, k a k o izraža on svojo umetnost , so raz-
likuje od lirika in epika. Dramat ik jc nnjobjekt ivnejš i umetnik , k či-
na videz ne govori sam, ampak n jegove osebe, ke r nam n c p r i p o -
v e d u j e , kar je videl v svoji domišljivosti, ampak nam kar narav-
nost k a ž e tisti dogodek v živih p o d o b a h pred našimi očmi. Dogodek 
iz življenja, ki si ga je ustvaril po resničnih študijah dramatiŠki pesnile, 
se r a z v i j a po njegovi volji na domiš l jenem pros toru in v gotovem 
času, pravzaprav v sedanjost i , pred nami. Mi ta d o g o d e k g ledamo 
neposredno. Mi vidimo kraj , k je r sc razvija dejanje , g lodamo osebe, 
ljudi, ki so zapleteni v ta dogodek , poslušamo te ljudi, k a j govore. 
Mi vidimo v drami živl jenje samo na sebi - n jegove senčne ali 
sol učne strani. Ju kakor v življenju, t ako sočuvstvujemo, g leda joč 
ume tno življenje v drami, s trpini in prcganjanci , j o č e m o in žalujemo 
z nesrečniki , o b č u d u j e m o junake , spoš tu j emo značaje, s m e j e m o pa 
se: b e d a k o m in norcem ter prostovol jnim ali nepros tovol jn im ko-
mikom v življenju . , -

Si j is v dramat ični obliki je življenju podobnejš i nego delo ro-
manopisčevo. T o je resnica. Tud i , če d r a m o samo č i t a m o , se n a m 
dozdeva, da jc pisatelj d o g o d e k iz življenja naši fantaziji pr imcknil 
veliko bliže, nego pa bi bil to storil epik. Vpraša se seveda, koliko 
d u h a je vdihnil in vložil dramat ik v svoje delo, in pa — kar je 
glavna stvar! — vpraša se, kol iko r e a l n o s t i , podobnos t i življenju 
kaze dramat ik v svojih prizorih!* 
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N e o g i b n o p o t r e b n o s i c e r ш , d a b : s e k a k d r a m a t i k i s p i s in o r a l 

u p m a n a t i na odru , I n t e l i g e n t e n in k; o b r a l e n čikatclj si s s v o j o fan-

ta sij o d a j a n j ? l a h k o s a m In z n a n o ч;, da s o dram;iui>ki 

•vpifii, Id p o p o ki o n - a n.iti n e d a j o p rods Izvijati na naää;i odr ih , k • t 

si* n s d o s t s f e p o t r e b n i h i-ßtmi&iih in s c e n i S m h p r i p o m o č k o v , v e a s i n a j -

b o r si. D r a m a t i k p i f e in p e s a i p r a v z a p r a v najktSe t a k r a t , k a d a r g a 

v o d t s a m a r e s n i c a , s a m o S iv l j snje , k a d a r p r i p u š č a u p r i z a r j a n j e l e 

i m a g m a o i j š citaveljv-vi. K a d a r pa pi^r / a .»oder-;, k a d a r m:u 

obirali киШпо telrn tkof takrat ima kolikor toliko z t vesatie roke 
+ 

in p o r o t i . . . -

T o d a , da p o s i j e kak div.uu;:li;iki spis m ^ o in kri ter p r a v o 
š i v l j e n j s> d a s e spis u p r b c r i : d r a m a t i k i pisa-Mj p o t r e b u j e sivih 
nod ip jv . ki oživijo n jegovo OH'jbc, on ; •.oi = ;•!̂ • i j• .• dobr ih i g v a v r; e v ! 

Polovici-t u s p e h a k a k o p r i p a d a d v o m a tg v a ^ ccm. Fre-

i s f c i s e - i a j da. i n t e l i g e n t e n al i n a r a v n o s t i g e n i a l e n « i g r a l e c 

us tvar i nftt>rda iz k a k e s l a b o t n « igra l a h k o n e k a j , k a r s e da g l e d a t i , 

k a r о ђ Ш з г т а . u g a j a in g a s a d o v o l j i N a d r u g i s t r a n i p a ј з t a k i s t o 

res , d a m o r a naj i č v r s t a d t s m & a š k o d«; o ш o d r u s r a m o t n o p r o -

past i , a k o priti;: v r o k e n e i z o b r a z o n i r n , m w : d m m al: k an; kar tli m 

i g r a v e s m in i - r a v k a m , ki p i s a t e l j a n e r a z u m e j o , ki s e tie m o r e j o 

viivoi.: t< njegove; osd>, : i, ali k i he ^vojili u l o g n o « ? j o mraei t i . 

D r a m a t i k i ршк,£«1ј tore j , Id j s dovrši l k a k a drarna } j e izpolnil 
_pQ.tSirda.ksm pravzaprav Šele pd lovfco d s l a : d r a g o po lov ico mora p re -

pusti t i d o b r i m uprizori t cilj o iu . . . 
! L 

K a k o r p a govorjena.} . l im č loveška beseda ђгЛј^ vpl iva n a nas 
ntfgo beseda eitana, k a k o r p r i d n o ž i v l j e n j i : bol j m i če n^go 
a b s t r a k t n a teor i j a : t ako i:pnsorj$sna d r a m a s svo j imi živ] j on j a p a larmi 
pribori n a g l e ć a v c e vprav vebkzr^ .ko vpliva. 

-J Modems s&au.asj;, ki se ps-ia z duseslotrjem i t m o i i c e i'hiase)f je do 
kanala zaviiraivo dejstvo. j e ogromna razlika, raed Srodfaa, KI jo isrsče p osa-
raesaik, in P A me;d S O D B ? > . K I J O isrčte mnošma L J U D I , Č B I ' A I U H na eaem P R O S T E M U , 

-^cd-ij Ч: ttTtmree (J ;ka-,:r:v.;L p:vi vkk ;-: püradoksti a fcss.^a, da m; dw-
m • i o i v kaki skupščin) übranlh Mudi no jwiii^i ><•.•:; t .-j o, ampak L-ch pardtUsuiejo. 

7,0X0RFCJ v I T A R K V & D sodi vsokdar1 fLri-^ačif;, B I soi;:! s;im. 
V N I I V L ! I L I L I L J , ds £ S G L ) B I V E L I K del Ä 4 ' O B O D M V O I J « i1-': V S Ä C D TEGTL V^lik D I ' L ^ TL I J L i.) -

sTaSiie sodbe, V masi sri v t •.r •...•. k vsajemne i j •: . 
ItaiijanskL pröi'. Sdpio Sighets рз!е ¥ üvojj kaj igt: y c b olosf i r de^ 

A n I", г : f ' s und rj t r M^ssO^vfcr ti т o c li C n- i: dr, H. Kardia 
na strani in dalje; »Wei' eicht afciioria will, da^s sen?. .iSuidi gRksen, 
ioinora SeliatüL^ic't r.ppkuvltoft, soin £ rd oder Stalno ti^wwiu'Jerl und vorlüüfl 
al,јџtujski ;(..::•:• I. X:X. ItV? 
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T o so vedeli že Grki, l o so vedeli Indi. Zato so tako v i soko 
cenili g ledal išče in njegov vpliv na ljudsko maso. 

w i r d . I n d i e s e r H o f f n u n g a u f d e n B e i f a l l t i e r F i l i s t e r d e n k t , a r b e i t e t u n d k ä m p f t 

e r , П а ^ P u b l i k u m i s t d e r M i n o s u n s e r e s i r d i s c h e n F e g e f e u e r s , E s u r t e i l t L : l 

e r s t e r u n d l e t z t e r A b e r s e i n e A r t , z u u r t e i l e n , i s t n i c h t i m m e r d i e s e l b e , 

u n d d a s U r t e i l H i l l t d e s h a l b m e h r o d e r w e n i g e r b e g r ü n d e t a u s , j e n a c h d e m d e r 

U r t e i l s s p r u c h g l e i c h z c i t i g v o n A l l e n , o d e r n a c h l ä n g e r e r Z e i L v o n d e n 

E i n z e l n e n a b g e g e b e n w i r d . D . 1 ) . d a s P u b l i k u m , d a s s s l < : : : ü b e r e i n G e i s t e s -

w e - r k a u s s p r e c h e n s o l l , k a u n a n e i n e m O r t o v e r s a m m e l t o d e r ü b e r e i n e n 

g r ö s s e r e n R a u m v e r s t r e u t s ; ; i u : k a n n M e n g e o d e r a l s ö f f e n t l i c h e M e i n u n g 

a u f t r e t e n . E i n B u c h w i r d n i e s o b e u r t e i l , w i e e i n D r ; i m a . D a s B u c h w i r d v o n 

E i n z e l n e n g e l e s e n , d i e s i c h d a f ü r i n t e r e s s i e r e n u n d s i c h i n d e r S t i l l e i h r e s 

Z i m m e r s e i n e M e i n u n g d a r ü b e r b i l d e n . K i n D r a m a w i r d v o n e i n e r M e n g e 

M a n s e h e n g l e i c h z e i t i g g e h o r t , d i e s i c h u n b e w u s s t g e g e n s e i t i g 

s u g g e s t i v b e e i n f l u s s e n . . . I c h v e r w e i s e a u f d a t G e s e t z , w o n a c h d i e 

S t ä r k e e i n e r G e m ü t s b e w e g u n g i n g e r a d e m V e r h ä l t n i s ^ d e r P e r s o n e n w ä c h s t , 

w e l c h e s i e a m s e l b e n O r t e m i d z u r s e l b e n Z e i t f ü h l e n , . , E s i s t e i n g r o s s e r 

U n t e r s c h i e d , o b m a n a u f e i n v e r s a m m e l t e s P u b l i k u m o d e r a u f v i e l e w e i t v e r -

s t r e u t e M e n s c h e n w i r k t , . . O b j e k t i v b e t r a c h t e t i s L d a s U r t e i l w e i t v e r -

s t r e u t e n P u b l i k u m s s i c h e r e r u n d r i c h t i g e r . . . D i e ' W t . ^ t . : d e r E r g n l V e n h e i t , d i e 

u n s d a n n z u m H e r z o n s t e i g t u n d u n s , w e n n w i r s i e i m T h e a t e r o d e r i n e i n e r 

V e r s a m m l u n g e r f a h r e n h a t t e n , s o f o r t ^ u b r a u s e n d e m J l e i f a l l e h i n g e r i s s e n h a b e n 

w ü r d e , v e r s c h w i n d e t . s p u r l o s u n d e i n s a m z w i s c h e n d e n v i e r W ä n d e n u n s e r e s 

Z i m m e r s . . , D a s w u n d e r b a r s t e , w : t s d i e M e n g e a u s z e i c h n e t , i s t g e r a d e i h r 

V e r m ö g e n , d i e e i n z e l n e P e r s ö n l i c h k e i t a u f g e h e n z u l a s s e n i h r e r u n g e h e u e r e n 

S e e l e , d i e v o n d e r i h r e r e i n s e l n e n G l i e d e r v ö l l i g v e r s c h i e d e n i s t . I n i h r v e r -

l i e r t d a s I n d i v i d u u m s e i n e i g e n e s D e n k e n u n d l ^ n h l e n u n d w i r d d a s b l i n d e 

W e r k z e u g u n b e k a n n t e r S e e l e n . . . D a z u k o m m t , d a s s j e d e A e u s s e r u n g 

d e s G e n i e s v o r d e r M e n g e g e w i s s e G e f a h r e n l a u f t . l > i e P s y h o l o g i e 

d e r M e n g e — s i e i s t i n d i e s e r B e z i e h u n g d e r d e s W e i b e s ä h n l i c h — i s t a u s 

G r a u s a m k e i t u n d W i d e r s p r ü c h e n g e m a c h t u n d s p r i n g t o h n e ü e b e r g a n g v o n 

e i n e m G e f ü h l e z u m a n d e r e n , . , I c h m o c h t e s a g e n , d a s s b e i d e r B e u r t e i l u n g 

. . e i n e s B u c h e s d i e e i n e M e i n u n g d i e a n d e r e ä h n l i c h b e e i u f i u s s t , w i e i n e i n e m 

S ; > ; > j e o d e r a u f e i n e r b e l e b t e n S t r a s s e d i e B e w e g u n g e n e i n e s I n d i v i d i u m s d u r c h 

d i e A n w e s e n h e i t o d o r (ILLS Z u s a m m e n t r e f f e n m i t a n d e r e n I n d i v i d u e n b e c m I t L I S s t 

w e r d e n , w ä h r e n d p l ö t z l i c h z u s t a n d e k o m m e n d e U r t e i l e i n e s T h e a t e r p u b l i -

k u m s . . . e i n e p s y c h o l o g i s c h e E i n s c h n ü r u n g b e d e u t e t . w e l c h e j e d e S e l b s t -

s t ä n d i g k e i t D e n k e n s u n d F ü h l e n s h i n d e r t , w i e i n l-llh ;- V o l k s m e n g e d u r c h 

d i e u n m i t t e l b a r e B e r ü h r u n g d e r L e i b e r d i e f r e i e B e w e g u n g d e r e i g e n e n G l i e d e r 

n i c h t n u r g e h i n d e r t , s o n d e r n a u c h a b s o l u t u n m ö g l i c h g e m a c h t w e r d e n k a n n . 

U n d d e s h a l b m u s s m a n w ü n s c h e n , n i c h t v o n d e r M e n g e , s o n d e r n v o m P u b l i k u m 

b e u r t e i l t z u w e r d e n , w i e m a n a u c h g e r n u n t e r M e n s c h e n i s t . a b e r u n g e r n i : : 

e i n e r M e n g e . . . « 

T a k o s o d i S i g h e l e o m n o ž i c i i n n j e n i I ' L L z n a n s t v e n a r a z i s k a v a n j a 

л о T d n a š o d o b o v e l i k e v a i h i o s t i . P r i m e r i o t e m p r o b l e m u t u d i d u n a j s k i t e d n i k 

» Z e i t « , 1 8 9 9 , 7 , a p r i l a . 
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Vpliv in pomen gledaliških predstav pozna jo tudi takisto vsi 
današnji kulturni narodi ; saj so bas gledališča p o naših mestih na-
vadno naj lepše s tavbe. 

»Kaj jc pravzaprav gledališče?-« - j e pisal v svojih » L i t e r a r n i h 
š t u d i j a h « 1 ) ruski kritik Bjclinskij — »To jo p ravo svetišče: umet-
nosti! Ko s topi te vanje, sc ločite od zemlje, so ločite od življenskili 
odnoša jev! , , . Vi tuka j nc živite s svojim življenjem, ne t rpi te s 
svojimi skrbmi , n e r adu je t e st.: s svojim blaženstvom in no t repečete 
za svojo opasnost . T u k a j izgine vas hladni »jaz*, v p la tnenem eteru 
ljubezni. A k o vas muči težka misel o težavnem naporu vašega živ-
l jenja in o slabosti vaših moči, jo tuka j pozabi te ; ako jc duša vaša 
kda j hrepenela po sočuvstvu itt odusevl jenju , , . t uka j vzplamcni 
ta žeja v vas z novo ueukroČeno moč jo , , .<: 

Pisatelj Л . S kij ar, ki jc v imenovanem ruskem mesečniku ob-
javil, bol jše rečeno, ponovil besede Bjclinskcga, pravi v svo jem članku 
» S o v r e r n e n n y r i ts k i j t c a t r * za besedami l j jel inskega: »Kdo 
izmed nas občut i (dandanes) v gledališču ta visoka, navdušena čuv-
stva, ki jih jc občuti l Bjelinskij? Res, mi se oazi varno p o stari navadi 
gledališče hram Melpomenin, toda ta naziv je že davno izgubil svoj 
resni zmisel. Ka j pa se je zgodilo takega v tem času r Ali smo in i 
postal i taki suhoparncžl in noobeutneži , da nas gledališče ne zanima 
več r Ali nas tako zavzemajo zadače dejstvenosti , da za gledališče ne 
m a r a m o ? Nc, o umetnos t i govor imo mi veliko več, nego so govorili 
kda j pop re j ; in mi celo oživljamo pozabl jene teorije čis te umetnos t i 
, . . Zgodilo st: j o t o , d a j e g l e d a 1 i š č o - p a d 1 of2) 

1) P o s n d vi. časopisa »IVosifta Ммг-л . с . x i l , str . 49. (mala), 

-) S : eden vzrok b! st: dal naves t i , zaka j včasi na jbo l j še , k las ično i^rc 
rir pr ivabi jo ljudi v g ledal i šče f 

Od neizobraženih s lo jev l juds tva sevoda, žal, nc m o r a m o zahteval i , (111 bi 
hodih g l e d a l ume tn i ško d o v r š e n e dramo. 

Izobraženo obč ins tvo velikih m o d e m i h mes t pa « i deli d a n d a n e s na dva 
s k r a j n j a vel ika t abora . V onem so l j u d j e ki so u t ru j en i od d u š e v n e g a dela, 
drugi pa HO u t ru j en i o d r a j n i h užitkov in naslad in pa od — »do lcc fa r nlonle.« 
Ti pos ledn j i so takozvani blaži rnnci. 

L jud jo , od duševnega dnevnega napora u t ru jen i , čes to niso zmožni, da 
bi g leda jo in pos luša jo kako r e sno d r a m o zvečer s:; m i s l i l i in napenja l i 
živce, Blaziranccm st; pa or! s<;;nu lenobe in d u š e v n e topos t i no l jubi uživati v 
gledal išču k a j resnega . Oboji bi se na večer ra jo p rep m i l e j š i nač in razvedril i , 
r SIK vesel ili in pozabavali , r e c i m o k j e v k a k e m »orfe ju . ali c i rkusu itd- . . . 

M o d e r n e m u Človeku ji: uato čvsto veliko bol j všeč g o d b a iu ltIHL̂ Litl, n e g o 
pa krika misli in težkih p rob l emov polna d r a m a ! Eog no da j , da bi hote l p re -
zirati v rednos t g lasbo — vsa čast j i! - t o d a tol iko je go tovo , da pri glasbi 

s i Digi ta lna kn j i žn i ca S loven i j e 



Aškerc, Anton. Dve tri o našem gledališču in naši drami. 1899, Ljubljanski zvon 

Л. As !;.<.;•(:: D ^ o Iv: o н а ^ П ' - y l e rk i ' i süu in LiaSš vi r a m i. 

V ^лч:i/.sču, Iqei' s o s v o j e dni p r i n a š a l ž r t v e ^is t i in s t rog i 
b o g i n j i u m e t n o ? t : , o d i g r a v a j o s e d a j u a j g m p č j š e hrfcztmsdUii» 
s tvar i , ki p r e d s t a v i ; a j o < s a m e mi sebi p a r o d i j o umef.nosii; n a -
n v ^ i o /.г<:о<п\ * p o b o ž n o s tzpolvt juiocih s v o j e dol o, v i d i m o n a v a d a o 
le r o k o de! c e. na očvu, ' iud i s k a i e n r ; i j e p r i s o m i c a p o s i e d r d e p r i s t a -
n i š č e p o r a j n i h !K>uspc:hih na d r u g i h popr išč i l i . . 

T a k o s o d i A. S k l j a r o d a n a š n j e m r u s k e m g l eda l i š ču . P o t e m 
impravl; ; - t o b š i r n o o zal o b r n e m s o c i a l n e m in g m o t n e m s t a n j u rusk ih 
g ledal iSkih šgravo<;v\ r a z p r a v l j a o k o n g r e s u teh ig ravcev , d a b : d o -

b o l j š e r a z m e r e itd. 

Na stran; 76. (mali) »Ruske Misli« pa ft&amo: 
. . P r o p a d g l eda l i š ča je v iosnJ zvezi s p r o p a d o m l i t e ra tu ro . 

N e g o v o r i m o o d r a m a t i k i l i t e r a tu r i , k e r se d r a m a t i š k a l i t e r a tu r a n c 
m o r e ' o č i ti o d d r u g e l i t e r a tu ra , s k a t e r o i m a o b č e z a k o n e o razvi t ju , 
j g r a v c i s e p r i t o ž u j e ; o ?.arad p r a z n o s t : g l eda l i šč , na : a v n o d u s j o o b -
č i n s t v a rta p ran i gledausčui . T o d a , k j e s o t.isće igro, id bi p r ! s ili le n a š a 
s rca , da bi b i k o d l j ubezn i , o d žalos t i , s o č u t j a , ja!i n a r o b e : od raz-
b u r j e n o s t i , s o v r a s i ^ a , гш v o l j e ? K j e bo- igro, ki b i m o g l e i z v a l i v 
g l e d a l i š č u b u r j o n a v d u š e n j a , in Id bi vse n a s brez r az l ike pok l i ca in 
s o c i a l n e g a p o l o ž a j a ziilr; v e n e m ^ r o t m Č l o v e š k e m čr.vstvu.f 

V i p r a v i t e ; pa Š r k s p i r , Schil l t r , G o g o l ] , O s t r o v s k : ? P r e k r a s n o ! 
T o d a gtesdališče n e m o r a ve&r.o š iva t i s a m o s s v o j i m s t a r i m reaper • 
toat-jem, '.Mi / e l i t n o v ide t ; t ud i p iece , ki p r ed - i a v.-j a j o n a s e s e d a n j e 
ž i v l j e n j e - - m t a k i h i g e r n i ! Mi n a p o l n j u j e m o g leda l i š ča v ц о е ћ p r v i h 
p m i s t a v , k e r n a d e j a m o vi;Um potiobe> p o s n e t e k n a š e sredr.1, s M a t i 
m r i p a r d e p r a v e g a z i v b e u j a — • um, ~i\x\\ — h g ledal išč i ! o d h a j a m o r az -
o č a r a m , s t o g o t e r p r e m i š l j u j e m o o t em iC ш г о ohu ^ото-т /ш п и ш м ^ 

rjfi PrKii LHiiin.i .Ji и СЛУШУп.? . . 
KojitiC s v u i e g a z a n i m i v e g a e l a n k a o r u s k e m g l eda l i š ču pa 

pišt; A, S k l j a r : 
• R a / c w : . g l eda l i š ča n a s t o p : z raze ve t en:) l i t e r a t u r e vred in p a 

t a k r a t , k a d a r s e p o v d i g n e u i v e a U n a s e. a a ti z a b n e g a 
S i v 1 j e n a. T a k r a t i a ^ l e d a m o mi na odr t i z o p e t ve l ika dela z ne-
s m r t n i m i unie ta iškmiL tipi, in g l e d a l i š č e p o s t a n e k a t e d e r , k a k o r g n 

nas duh no pu r i i dpu je ; t o l f t o p r i i : : ruavü:u . negn a, pr. p r ; d u h o v i t i di Strni. 
pa pri kaki operi ali opereti posTc£fc™i. is\ gJ.ed'ivču. - i ireba 

iu talil i , k o r h b i c t o з а т n i t i n i m a r t ikak ih mis l i , k č r j e o p e r n i ч p r i u - еш 
p o n i f t u u b e s e d e - • ue«iTiifio]. V s a j v k ^ j i i e - t a o s t , v p o s a i j i o Ф р i in 
o p c - r c S a : t o u i s v i n e s p a . d i j o , N o b e d e n p r a v i pe sn i l i n c mavu p e h a t i г 
s-itbrctn« . . , Pis. 
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imenuje Gogolj , s katerega nam b o d o veliki pisatelji p ropovedoval i 
večne ideale resnice, dobro te in krasote .* 

Kakor b r a tom Rusom, tako precej so godi m e n d a tudi čc ne-
katerim drugim velikim narodom, da jim namreč nedos ta je pravili 
izvirnih dramat iških del iz sedanjost i . Šekspir j i se pač nc pora ja jo 
niti vsako stolet je . 

Dobr i liriki in epiki se po ra j a jo cesto lahko tudi v manjš ih 
narodih, ki žive v skromnih, morda celo v socialno in pol i t ično suz-
njih razmerah. Lir ika jc na jsubjek t ivne jša vrsta pesniške umetnos t i , 
jc izliv individualnosti in j e precej neodvisna od tiste srede, v kateri 
poet živi. Sa j pri n j em ni glavna stvar » k a j « , ampak * k a k o « . . . 
Kpika se tudi lahko razvija in razvije med na rodom s s labo razvitim 
socialnim življenjem, med narodom, ki \c v poli t ičnem ožini nesa-
mostalen, tlačen in odvisen. Borba /.a svobodo, socialno, na rodno , 
polit ično in morda versko mu da je dovol j snovi za p r ipovedovan je 

- i ti • .epfeko—obdelavam j o - s p I oh. 
Lir ik in epik sta kol ikor toliko neodvisna od srede, v kateri 

živita; v nji se lahko razvijata, čc imata v scl>i duševne pogo je za 
ustvarjanje. Lirika iti epika je v prvi vrsti stvar osebnost i , indivi-
dnalnosti . 

V vsakem pravem pesniku leže pravzaprav vsi elementi lirike, 
epike in dramat ike . Izkl jučno in samo lirik, samo epik, samo dra-
matik rti nobeden poet. V epskih spisih n a h a j a m o lirske momente , 
v dramatiških lirske in epske skupaj ! 

D r a m a t i s k i p i s a t e l j p a j e p r e d v s e m p r o i z v o d s o -
c i a l n e g a s t a n j a k a k e g a n a r o d a . S a m o v k a k e m v e č j e m 
n a i" o d u v e l i k o p o l i t i č n o in s o c i a l n o s v o b o d o s o m o r o 
r a z v i t i d r a m a t i š k i p e s n i k , ako ima seveda sploh no t r an je po-
go je /л Dramat ična knj iževnost tore j ni z estet ičnega in umet-
niškega stališča najvišja umetnos t ; kak dramatiški spis ni sam na 

— — ^ e b i viluitioc.^p nr. t i * n r r n f' rff i цги f I rji t i rn ^ r™ n t n r j н ; r1 p 1 y51 f • ̂  Vj , T ' c ' , • V Пи 
proizhaja jo zato na jnazadnjc iz peres, ker jih jc na j teže spisati, ampak 
zato, ker za d ramo treba v n a n j i h , družabnih pogojev. Pisatelj mora 
živeti sredi svobodno in boga to razvite, v isokokul turne človeške 
družbe. Ke r pa ti zunanji pogoj i dozore med kakim n a r o d o m le po-
lagoma, z a t o n a s t <1)1 i t u d i d r a m a t i š k o p e s n i š t v o v v s a k i 
k n j i ž e v n o S t i p o z n e j e n e g o l i r i k a i 11 e p i I: a. Da nc bi za 
d o b o naj lepšega razcveta d r ame mogla nastopit i s tagnaci ja in p ropad 
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— k d o tega nc vor T o je čisto naravna stvar, čeprav nam vzroki 
takih reakci j niso vselej jasni, 

Sofo ldes je dozorel pozneje nego Homer . K o pa so (tali Grki 
svetu svoja naj lepša drama tiska dela, jc prišel propad. Večjih dra-
mat ikov pozne je ni rodil grški narod. 

Za Sekspir jom ni bilo več jega angleškega dramat ika . Zaka j lic 
— tega lic vc niliče. T o so skrivnosti človeško naravo, ki jim no-
beden sociolog ali psiholog nc pr ide do dna. Takih dramat ikov , ka-
kršen je bil Sekspir, sploh ni rodil nobeden evropski narod več, 
čeprav j e dandanes mars ik je večja politična in socialna svoboda , nego 
j c bila na Angleškem za Sekspir ja . 

Pomisliti jc treba, da živimo dandanes v dobi subjekl ivizma in 
individualizira, v dobi, ko sc poglab l ja jo duhovi v same sebe. T a k a 
d o b a rodi impres i jon isme lir ike, rodi d e k a d e n t e , Nic t i scheanee , 
simbol iste, sataniste, / a objekt ivno, plast ično us tvar janje , za ustvar-
janje d r a m a t i k i h značajev pa je t aka p rehodna doba m a n j prikladna, 

* 

V taki dobi živimo mi Slovenci, Živimo v politični odvisnosti. 
S r edn jega s tanu imamo se vso premalo. Tisočletna politična odvis-
nost jc s labo vplivala na nas, na naš značaj, N,iš duh sc obrača bolj 
na zno t ra j ; Slovcuec, Slovan jc pred vsem lir ika duša, Pri Rusih se 
je razvil roman za T u r gen jeva, Dostojevskega in Tols tega do klasične 
dovršenosti , liaä tista s lovanska 1 irska narava, ki iztiče in ^ rebe na j ra je 
v svoji notranjost i , jc podari la Rusom romanc z na jg lobočjo duševno 
analizo, da se jim čudi vos svet , . , Glede d r a m e pa Rusi tožijo, 
da se j im dandanes noče razviti! Zaka j ne - to je nekol iko po-
jasnil navedeni kritik A. Skl jar , . , 

K a j hočemo reči in tožiti po tem mi majhni Slovenci, če ni-
mamo zvoje dramntiške književnosti! 

Prav nič nas ni t reba biti sram, če je n imamo. Sa j nismo tega 
krivi sami, saj to ni šc priča naše ne nadar jen ost i in umetniške šte-
vilnosti, Kakor vsakemu človeku ne, t ako tudi v s a k e m u n a r o d u 
n i s o b i l i d a n i v s i t a l e n t i . Rimljani so bili go tovo velik narod; 
politična svoboda za časa republ ike je bila razvita, kar sc da, d ružabno 
živl jenje r imsko takisto; vsi zunanji pogoj i su bili dani — in vendar 
r imski narod ni rodil iz sebe ne enega dramat iškega pisatelja, ki bi 
sc mogel imenovat i res v e l i k , i z v i r e n dramatik , kakršna sta bila 
So tok les in Kvripid. 

-i: 
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A k o pa sc v naši mladi književnost i , namen jen i našemu majh-
nemu ozemlju, d o s c d a j , kakor vemo, ni še dovol j razvila in raz-
c ve tla drama tiska poezija, ne s m e m o trditi, da sploh nikoli ne dob imo 
svojih dram, takih dram, ki bi stale kol ikor možno na višini umet-
niške in tehniške dovršenosti , j' u i č i č , V o š n j a k , 1? u n t e k , 
M e d v e d , R o b i d a , G a n g 1 in Q o v e Jk a r so v endar d oka za li j . da 
i m a j udi Slovenec prayo d ^ m a t i š k o žilo. Not ran j i pogo j i za razvoj 
domače d r a m e bi bili tore j že tu, t reba s a m o še, da pos tane jo tudi 
vnanje razmere ugodne us tvar jan ju dram. Ti vnanj i pogoj i pr ide jo 
takrat, kadar se razvije in konsol iduje naša družba, naše d o m a č e so-
cialno življenje. T u d i pri nas — in Še posebno pri nasi • - se mora 
duševni niveau družabnega življenja povišati , kakor se izraza ruski 
pisatelj A. Skljar . Pa tudi naša preteklost nam mora biLi bol j znana, 
nego nam je bila znana dosedaj l Zato jc sk raj nji čas, da spoznamo 
svojo slovensko zgodovino, da spoznamo vse dogodke , ki so se k d a j 
vršili na s lovenskem ozemlju. Naši zgodovinar j i se m o r a j o č impre j 
lotiti pragmat iškega sestavl janja d o m a č e zgodovine. V te j naši zgo-
dovini leže bogati zakladi za dramat iškega pisatelja, so skri te Še ne-
znane, hvaležne snovi za vesele igre, d r a m e in t ragedi je! . . . 

Velika nepr ihka in nepr i je tna ovira svežemu razvoju d o m a č e 
d rame je pri nas tudi to, da imamo takorekoČ s a m o e n o s lovensko 
gledališče! O t em jc žc lani v »Mladosti« omenil nekaj neki pisatelj . 
V k a k e m veliko bolj ugodnem položaju se naha j a jo v tem oziru 
drugi številnejši narodi, ki imajo na s tot ine svojih gledališči D r a m a i 
ki p ropade i/ bodisi kakršnihkoli razlogov v enem mestu, uspeje 
lahko k je d rug je itd. T o d a i/, ie sitne zagate si moramo mi 
Slovenci pomagat i na d rug način. A k o kak slovenski pisatel j spiše 
kda j k a k o d o b r o dramo, s m e m o upati, da jo sp re jmejo vsaj še k je 
na kakem drugem s l o v a n s k e m odru. Ali se ne s m e m o zanašati, 
tla b o d o želeli videti dobro s lovensko dramo tudi Hrvati in Srbi , 
Teilt, Poljaki in tudi Eiusi r Zaka j ne? — Če imamo v umetnost i , v 
knj iževnost i sploh in posebe j še v dramatični stroki žc zdavnaj nekak 
kozmopoli t izem, zakaj ne bi smeli zase verjeti v nekak » g l e d a l i š k i 
p a n s l a v i z e m « ? Ali j e to res čisto n e m o g o č e ? — 

Nekaka takšna vzajemnost zlasti med slovanskimi odri ni ni-
kaka utopija. 

T r e b a samo, da se :ni Slovenci s a m i ne obdava tno in ne 
ločimo o d drugih Slovanov s ki ta jskim zidom, a m p a k da i m a m o 
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vedno pred očmi naravno dejstvo, da smo res le d e l velike s lovanske 
družine, ne pa s narode sam zase! K u l t u r n i : i n l i t e r a r n e v z a -
j e m n o s t i г d r u g i m i S l o v a n i n a m š i b k i m S l o v e n c e m 
t r e b a , ako hočemo zmagat i v velikem boju . . . R a m m e se pa 
samo ob sebi, da mora tudi naše gledališče rado uprizarjati v 
prvi vrsti igre drugih s lovanskih pisateljev. In tendanca l jubl janskega 
gledališča je spravila d o s e d a j žc veliko slovanskih kosov na oder, 
kar ji jc v čas t ; Lipam o pa, da b o d e m o videli v bodoče šc več 
j užn oslova n ski h in se v er nosi o van škili d ram pri n a s , . . Vsak slovanski, 
tako tudi s l o v e n s k i d ramat ik bode imel ponosno zavest, da 
piše z a vse Slovane in ne s a m o za svojo ožjo domovino , . . 

Rekel sem bil, da gojc gledal išča modernih narodov evropskih 
navzlic temu, da jc tudi dramat iška poezija, kakor leposlovna knj i -
ži'vnos:. sploh dandanes nekako internacionalno blago* v prvi vrsti 
povsod vendar le vsako svojo d o m a č o d ramo. 

T u d i pri nas nc sme biti drugače. Nase lepo l jub l jansko gle-
dališče goji in preds tav l ja j vse d o b r e drame, najsi b o d o vzete iz kate-
rekoli l i terature; pred vsemi drugimi tuj imi pa pospešuj s l o v e n s k o 
d ramat t ško knj iževnost! T o je prva naloga, prvi namen, to je najvišja 
misija našega t akorekoč edinega s lovenskega gledališča 1 

V na jnove j šem času smo г rados t jo opažali, da polagoma g ine jo 
p redsodki kakor pri občinstvu tako pri inten dane i prot i domač im 
drama tiškim spisom; videli smo, da takisto gine tudi nezaupanje v 
svojo lastno sposobnost , pisati za oder. 

Neka j domač ih dram je bilo v pretekli sezoni lepo uspelo in 
so večkrat; z apo redoma napolnile »hišo«. Ali se sme sedaj reči, da 
med nami razvoj d r ame sploh ni možen? 

Ali sme sedaj sc k d o trditi, da občins tvo ne mara izvirnih slo-
venskih iger? Da, naše občinstvo sc ž i v o - z a n i m a z a i z v i r n e 
i g r e ; to j e dokazalo. Želeti je, da bi sc ludi slavna in tendanca v 
b o d o č e vsaj nekoliko bol j zanimala za izvirne s lovenske drame. Saj 
vse še vendar niso • - »pleve«- . . . 

In č e sc očita s lovenskim pisateljem samim, da p remalo pridejo 
med svet, da zbok n cd osmini л denarnih sredstev nc m o r e j o veliko 
potovat i in si širiti duševnega obzor ja — vprašamo, ali mora to zmerom 
tako ostat i r Največji pesimist ne sme reči, da tudi v gospodarskem 
oziru nazadu j emo , , . 

Da pa sc pospeši domača dramatiŠka književnost , da d o b o d o 
naši pisatelji p o g u m a za p isanje dram, si t tsojam staviti v tem me-
sečniku predlog, ki so :,e bil sprožil letos v narodni družbi, 

d» ib.si Digi ta lna kn j i žn i ca S loven i j e 



Aškerc, Anton. Dve tri o našem gledališču in naši drami. 1899, Ljubljanski zvon 

A. Aškerc: iJvt; tri <J našimi gledališču in dietni. 

Vsaka izvirna s lovenska igra katerekol i vrste n a j bi se v L jub -
ljani predstavl jala n a j p r e j v ožjem krogu, pred povabl jen imi gosti, 
recimo, v kaki dvorani — Sokolski ? — v »Narodnem Domu«. 

Na takem p r i v a t n e m , »družbinskem« odru bi po leg pravih 
igravcev in igravk lahko nastopali po potrebi tudi diletanti , ki bi 
čutili v sebi veselje iu nagn jen je za to ali ono ulogo. 

Ka j bi se s takimi privatnimi preds tavami pr idobi lo za slo-
vensko dramat iko r 

1. Bi izbrano, l i terarno izobraženo občins tvo p o p o l n o m a ob jek-
tivno presodilo, je li dotični »kos« za širše občinstvo v gledališču, 
ali ni. T a k o izbrano občinstvo bi pri ocen jevanju dela vodili samo 
estetični iii umetniški motivi. V s a k o s t rankars tvo bi mora lo ostati pred 
— vrati, 

2. A k o igra n e bi ugajala ali bi celo čisto propadla , no, bi ostal 
tak neuspeh t ako rekoč med prijatelj i , med 'štirimi s tenami. Avtor nc 
bi bil kompromi t i ran kakor v j a v n e m gledališču, k je r sme vsaki 
s galerij ec* izražati svojo nc voljo. Pisatelj nc bi izgubil poguma , da 
bi se z novo močjo poskusil še parkra t v d ramat ičnem delu. 

3. V takem zasebnem krogu bi .so igralo lahko po lagoma; eden 
veče:' morebit i samo po eden akt . Delo bi sc torej lože preštudiralo 
od vseh strani. 

k Po predstavi l>i se otvorila o ceni igre debata . Se boljše ln 
bilo morda, k o bi si glcdavci delali m e d igro k ra tke opazke na 
papir. T e kri t ične opazke bi po tem k a k izvoljen navzoenik preči tal. 
Iz posameznih sodb ':ii sc končno sama od sebe sestavila splošna 
sodba o drami. 

5. K preds tavam bi so vabili tudi vnanji gost je , hrvaški, srbski, 
češki in spi oh slovanski pisatelji in dramat ik i ter intendanti slovan-
skih gledališč. Izobraženi rojaki k vseli slovenskih k ra jev bi imeli 
pristop. 

6. Pri lakih predstavah bi ^e vadil i tudi diletanti . Morebiti bi 
se kateri izmed njih posvetil po tem odru iz poklica. Saj dobr ih 
igravcev nam je prod vsem treba, 

7. T a k e privatno preds tave i ji bile tudi n e k a k a p rak t i čna dra-
in at i ška šota, nekak nadaljevalni teča j teorc tiske šole d r ama t i ške . 1 ) 

D o s t a v e k u r e d n i š t v a . G o s p o d ravna te l j Sub ic n a m p o r o č a , da j o / a d n j i 
občn i zbor l j u b l j a n s k e Či ta lnice s o č a s n o . s j j re jd na s l edn j i p r e d l o g : > D r u š t v u , 
ki bi s e o s n o v a l o њ p r e d s t a v l j a n jo izvirnih s lovensk ih iger , da Č i t a ln ica brez-
p l a č n o p o t r e b n e p r o s t o r e na r a z p o l a g a n j e in mu p o s o d i d r u g e vol je svo j g leda-
l s k i o d e r in s v o j e dekorac i j e , ko l iko r j ih j e š c os t a lo h ono d o b o , k o so j e 
b r a l o v Čitalnici . . . • . . . .. 
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